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Air Purifier 

USER MANUAL - BRUKSANVISNING - BRUKSANVISNING - KÄYTTÖOHJE - BRUGSANVISNING 

READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USE. SAVE THESE INSTRUCTIONS FOR FUTURE REFERENCE 

LES ALLE INSTRUKSJONENE FØR BRUK. TA VARE PÅ DISSE INSTRUKSJONENE FOR FREMTIDIG BRUK 
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IMPORTANT SAFEGUARDS 

This product should be used only in accordance with the specification outlined in this manual. 
Usage other than what has been specified here may result in serious injury. 

When using electrical appliances, basic precautions should always be followed to reduce the risk of 
fire, electric shock and injury to persons, including the following: 
• Read all instructions before using the appliance. 
• To avoid fie or shock hazard, plug the appliance directly into a right AC electrical outlet. 
•  Keep the cord out of heavy traffic areas. To avoid fie hazard, NEVER put the cord under rugs, 

near heat registers, radiator, stoves or heaters. 
•  To protect against electrical hazards, DO NOT immerse in water or other liquids. Do not use 

near water. 
•  Children cannot recognize the hazards associated with the usage of electrical appliances. For 

this reason, always supervise children when they are near the unit. 
•  Always unplug the air purifier before moving it, opening the grill, changing filters, cleaning or 

whenever the air purifier is not in use. Be sure to pull by the plug and not the cord. 
•  NEVER drop or insert any object into any openings. 
•  DO NOT run cord under carpeting. 
•  DO NOT cover cord with throw rugs, runners, or similar coverings. 
•  DO NOT route cord under furniture or appliances. Arrange cord away from traffic area and 

where it will not be tripped over. 
•  DO NOT operate any appliance with a damaged cord or plug, if motor fan fails to rotate, after 

the appliance malfunctions, or if it has been dropped or damaged in any manner. Send to 
Customer Service for assistance. 

•  Use appliance only for intended household use as described in this manual. Any other use not 
recommended by the manufacturer may cause fire, electric shock or injury to persons. 

•  DO NOT use outdoors. 
•  DO NOT place anything on top of unit. 
•  NEVER block the air openings, grills/outlets or place on a soft surface such as a bed or sofa, as 

this could cause the unit to tip over, blocking the air intake or outtake opening. 
•  DO NOT attempt to repair or adjust any electrical or mechanical functions on this unit. Doing so 

will void your warranty. The inside of the unit contains no user serviceable parts. All servicing 
should be performed by qualified personnel only. 

•  WARNING: To reduce the risk of fire or electric shock, do not use this device with any solid-
state speed control device. 

•  This appliance can be used by children aged from 8 years and above under supervision.This 
appliance can be used by persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack 
of experience and knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use 
of the appliance in a safe way and understand the hazards involved.  

•  Children shall not play with the appliance.  
•  Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision.  

EN 



3 

PRODUCT STRUCTURE 
 

                                           

 
 

                
 
 

AIR CLEANING SYSTEM 

Improve your indoor air quality with multiple Air Cleaning System.  
 
PRE-FILTER: Captures initial large particles and dust. 
 
HEPA FILTER：Captures dust, smoke, pollen and other allergens. 
 
CARBON FILTER: Eliminates odors and bad smells. 
 
 
 

Main unit 

Filter 

Touch panel Air outlet 

Air inlet 

Base 
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OPERATION INSTRUCTIONS 
 

1. Carefully lift your air purifier from the box and remove the two packed plastic bags from the 
unit and filter. 

2. Select a firm level and flat location for the air purifier. 
3. Plug the power into a right voltage AC outlet. 

 
For proper air flow, locate the unit at least 1 foot from any wall or furniture. 
*Make sure none of the grills are blocked. 
 
OPERATING THE AIR PURIFIER 
 

 
 

 
“POWER” BUTTON:   
Press this button to turn on /off the unit 

 
“SPEED” BUTTON:   
Press this button to cycle through the speed settings for selecting the speed of I (Low), II 
(Medium), III (High).  

 

“SLEEP” BUTTON: 
Press this button to turn on sleep mode or off. The sleep icon will flash for 5 seconds 
before the unit enters into sleep mode. Under SLEEP mode, all the lights (except sleep 
indicator) will turn off and unit working in sleep speed. 
Press sleep button again or any button to quit sleep mode.  

 

“NIGHT LIGHT” BUTTON:  
Press this button to turn on / off the night light. 

 
“TIMER” BUTTON:  
Press this button to set working time for 2, 4 and 8 hours, stopping automatically when the 
selected operating time has elapsed. 

 

“CHILD LOCK” BUTTON:  
Long press this button for 3S to enter or exit the child lock mode. If any button is pressed 
when child lock is activated, the icon will flash 3 times to remind the locked status. 

 

“FILTER RESET” BUTTON 
After operating 4320 hours, the “FILTER RESET” indicator will turn on red, means it need 
to replace the filter. After replace the filters, press and hold this button 3-5 seconds to 
reset the indicate light, filter timer restarts. 

 
Important note: When the unit is not in use, please switch it off and unplug it.
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INSTALLING & REMOVING FILTERS 
FILTER REPLACE INDICATOR 

The FILTER icon lighting up on red indicates that it is time to replace the filter. Follow the instruction 
below to change filter and reset the program. 

Remark:  
* Remember to tear off the packing bag of the new filter before replacing it. 
* Combination Filter will last approximately 6 months. 
 

 

1. Upside down the machine. 
2. Flip the unit, then rotate and lift the base cover. 
3. Change the used filter to new filter. 
4. Reattach the base to the unit. 
5. Reset the filter timer by filter reset button.  
 

CLEANING & MAINTAINING 

The machine should be cleaned at least once every month by a clean, dry, soft cloth. 
More frequent cleaning may be required depending on environmental conditions. 

NOTE:  
Do NOT stick any foreign objects or your fingers inside of the unit. 
Do NOT use gasoline, benzine, thinner, harsh cleaners, etc. on or in the unit while cleaning 
as they will damage the product. 
NEVER use alcohol or other solvents to clean the product. 

 

IMPORTANT: The Air Purifer is shipped with the filter stored in the filter compartment. The filter are 
shipped in bags to prevent degradation. Before using, take out the filter, then remove the bag, 
and insert the filter again.
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SPECIFICATIONS                                         
Model: 31702 

Voltage: 220V-240V~ 

Frequency: 50-60 Hz 

Power: 48W 

Insulation class: ClassII 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

DISPOSAL OF ELECTRICAL AND ELECTRONICEQUIPMENT (WEEE)  

This symbol on the product or in the instructions means that the electrical and electronic 
equipment according to the European directive (WEEE) must be disposed of separately 
from other household waste, as they can be harmful to the environment. The countries in 
the EU have waste collection systems. Contact your local dealer of authority for more 
information. 

 

Contact information:  

F&H Group A/S 
Gl. Skivevej 70 
DK-8800 Viborg 
DENMARK 
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VIKTIGE SIKKERHETSREGLER 

Dette produktet må bare benyttes i henhold til spesifikasjonene som er samlet i denne 
brukerveiledningen. Annen bruk enn det som er spesifisert her kan føre til alvorlig personskade. 

Når du bruker et elektrisk apparat, bør grunnleggende sikkerhetstiltak alltid følges for å redusere 
risikoen for brann, elektrisk støt og/eller skade, inkludert følgende: 
• Les alle instruksjoner før du tar i bruk produktet. 
• For å unngå brannfare eller elektrisk støt må du koble apparatet rett i kontakten. 
• Sørg for at strømledningen ikke ligger i områder med høy trafikk. For å unngå fare må du 

ALDRI legge strømledningen under tepper, i nærheten av varmeapparater, radiatorer, ovner 
eller tilsvarende varmeelementer. 

• For å beskytte mot elektrisk støt må du IKKE senke apparatet ned i vann eller andre væsker. 
MÅ IKKE bruker i nærheten av vann. 

• Barn kan ikke gjenkjenne farene som følger bruken av elektriske apparater. På grunn av dette 
må du alltid veilede barn når de er i nærheten av apparatet. 

• Du må alltid koble luftrenseren fra strømnettet før du flytter den, åpner risten, bytter filter, 
rengjør eller når den ikke er bruk. Husk at du må trekke i støpslet, ALDRI i ledningen. 

• du må ALDRI miste eller føre inn en gjenstand i noen av åpningene på apparatet. 
• IKKE legg strømkabelen under gulvtepper. 
• IKKE dekk til strømkabelen med matter, løpere eller lignende. 
• IKKE legg strømkabelen under møbler eller husholdningsapparater. Legg strømkabelen unna 

trafikkerte områder på et sted den ikke utgjør noen snublefare. 
• Du må ALDRI bruke elektriske produkter med skadet strømledning eller støpsel, eller hvis selve 

apparatet er skadet på noen som helst måte. Send til kundeservice for hjelp. 
• Dette produktet skal bare brukes til tiltenkt bruk og som beskrevet i denne brukerveiledningen. 

All annen bruk som ikke er anbefalt av produsenten, kan forårsake brann, elektrisk støt eller 
personskader. 

• Må IKKE brukes utendørs. 
• IKKE plasser noe på toppen av apparatet. 
• Du må ALDRI blokkere lufteåpningene, risten/åpningene eller plassere apparatet på en sofa 

eller seng, da dette kan føre til at apparatet velter, slik at lufteåpningene eller andre åpninger 
blir blokkerte. 

• IKKE forsøk å reparere eller justere elektriske eller mekaniske funksjoner på dette produktet. 
Dette vil gjøre garantien ugyldig. Dette produktet inneholder ikke deler du kan reparere selv. Alt 
av vedlikehold må bare utføres av kvalifiserte personer. 

•  ADVARSEL: For å redusere faren for brann eller elektrisk støt, må du ikke bruke dette 
apparatet sammen noen form for hastighetsstyring. 

• Dette produktet kan brukes av barn fra 8 år og oppover, og personer med reduserte fysiske, 
sensoriske eller mentale evner, eller som mangler erfaring og kunnskap, dersom de får 
veiledning og instruksjoner om hvordan det skal brukes på en sikker måte og at de forstår 
farene som er forbundet med dette.  

• Apparatet er ikke et leketøy..  
• Barn skal ikke utføre rengjøring og vedlikehold uten tilsyn.  

NO 



8 

PRODUKTSTRUKTUR 
 

                                           

 
 

                
 
 

LUFTBEHANDLINGSSYSTEM 

Skap bedre luft innendørs med flere luftbehandlingssystemer  
 
FORHÅNDSFILTER: Fanger store partikler og støv. 
 
HEPA-FILTER: Fanger støv, røyk, pollen og andre allergener. 
 
KARBONFILTER: Fjerner dårlig lukt og odører. 
 
 
 

Hovedenhet 

Filter 

Berøringspanel Luftuttak 

Luftinntak 

Bunn 
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BRUKSANVISNING 
 

1. Løft luftrenseren opp av esken og fjern de to plastposene fra enheten og filteret. 
2. Velg en jevn og stabil overflate når du skal plassere produktet. 
3. Koble produktet til en kontakt med de rette spesifikasjonene. 

 
For at luften skal kunne strømme som må du plassere enheten minst 30 cm fra enhver vegg eller 
møbler. 
* Forsikre deg og at ingen av ristene er blokkerte. 
 
BRUKE LUFTRENSEREN 

 
 

 
STRØMKNAPP:   
Trykk på denne knappen for å slå enheten av og på. 

 
HASTIGHETSKNAPP:   
Bruk denne knappen til å velge hastighetsinnstilling. Du kan velge mellom I (lav), II 
(medium) og III (høy).  

 

DVALEKNAPP: 
Trykk kort på denne knappen for å aktivere eller deaktivere dvalemodus. Dvaleikonet vil 
blinke i fem sekunder før dvalemodus aktiveres. I DVALEmodus vil alle lys (unntatt 
dvaleindikatoren) blir slått av, og enheten vil dvale. 
Trykk på dvaleknappen igjen, eller enhver annen knapp, for å avslutte dvalemodus.  

 

NATTELYSKNAPP:  
Trykk på denne knappen for å aktivere eller deaktivere nattelyset. 

 
TIDSURKNAPP:  
Trykk på denne knappen for å velge driftstid. Du kan velge mellom2, 4 og 8 timer, og 
apparatet vil stoppe automatisk når den valgte tiden har gått. 

 

BARNESIKRINGSKNAPP:  
Trykk inn denne knappen i tre sekunder for å aktivere eller deaktivere barnesikringen. 
Hvis noen av de andre knappene blir trykket mens barnesikringen er aktivert, vil ikonet 
blinke tre ganger for å minne på at barnesikringen er aktivert. 

 

FILTERKNAPP 
Når filteret har vært i bruk i 4320 timer, vil FILTERindikatoren tennes, noe som betyr at 
det er på tide å bytte filteret. Når du har byttet filter, må du trykke inn denne knappen i 3–
5 sekunder for å slå av varselet og tilbakestille telleren. 

 
Viktig: Når enheten ikke er i bruk, må du slå av enheten og koble den fra strømnettet.
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MONTERING OG DEMONTERING AV FILTER 
INDIKATOR FOR FILTERBYTTE 

FILTER-ikonet vil lyse for å varsle om at det er på tide å bytte filter. Følg instruksjonene under for 
bytte av filter og tilbakestilling av programmet. 

Merknad:  
* Husk at du må fjerne innpakningen fra filteret før du bytter det. 
* Et kombinasjonsfilter vil vare omtrent seks måneder. 
 

 

1. Snu maskinen opp ned. 
2. Roter og løft av basen. 
3. Bytt til et nytt filter. 
4. Sett tilbake basen. 
5. Tilbakestill filterinnstillingen ved å trykke på filterknappen.  
 

RENHOLD OG VEDLIKEHOLD 

Apparatet bør rengjøres minst en gang i måneden ved at du tørker av det med en ren, tørr og myk 
klut. Det kan hende at du må rengjøre apparatet oftere, og dette avhenger av miljøet apparatet står 
i. 
MERK:  

Du må IKKE stikke fremmedlegemer eller fingrene dine inn i enheten. 
Du må IKKE bruke bensin, løsemidler, tynnere, sterke rengjøringsmidler eller lignende til å 
rengjøre enheten, siden dette vil skade produktet. 
Du må ALDRI bruke alkohol eller andre løsemidler til å rengjøre produktet. 

 

VIKTIG: Luftrenseren sendes med filteret lagret i filterrommet. Filteret sendes i poser for å forhindre 
nedbrytning. Før du bruker, ta ut filteret, fjern posen og sett inn filteret igjen.
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SPESIFIKASJONER                                         
Modell: 31702 

Spenning: 220–240 V~ 

Frekvens: 50-60 Hz 

Strøm: 48 W 

Isoleringsklasse: Klasse II 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

KASSERING AV ELEKTRISK OG ELEKTRONISK UTSTYR (WEEE)  

Dette symbolet på produktet eller i brukerveiledningen betyr at det elektriske og 
elektroniske utstyret i henhold til EU-direktivet (WEEE) må kasseres separat fra annet 
husholdningsavfall, da det kan være skadelig for miljøet. EU-andene har 
avfallsinnsamlingssystemer. Kontakt din lokale forhandler eller myndighetene for mer 
informasjon. 

 

Kontaktinformasjon:  

F&H Group A/S 
Gl. Skivevej 70 
DK-8800 Viborg 
DANMARK 
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VIKTIGA SKYDDSÅTGÄRDER 

Produkten ska användas enligt de specifikationer som anges i den här bruksanvisningen. Annan 
användning än vad som anges häri kan leda till allvarliga skador. 

När du använder elektriska apparater ska grundläggande försiktighetsåtgärder alltid följas för att 
minska risken för brand, elstötar och personskador, inklusive följande: 
• Läs alla instruktioner innan du använder apparaten. 
• Undvik brand och elstötar genom att alltid ansluta apparaten direkt till ett eluttag med korrekt 

spänning. 
•  Håll kabeln borta från platser där många människor rör sig. Undvik brandfara genom att 

ALDRIG dra elkabeln under mattor, nära värmeregulatorer, element, spisar eller kaminer. 
•  Undvik elstötar genom att INTE sänka ned apparaten i vatten eller andra vätskor. Använd inte 

apparaten i närheten av vatten. 
•  Barn förstår inte riskerna som förknippas med användningen av elektriska apparater. Därför ska 

barn alltid övervakas när de befinner sig nära apparaten. 
•  Koppla alltid ur luftrenaren innan du flyttar den, öppnar gallret, byter filter, rengör den eller när 

den inte ska användas. Se till att du drar i kontakten och inte i sladden. 
•  UNDVIK att tappa eller föra in föremål i någon av öppningarna. 
•  Dra INTE sladden under heltäckningsmattor. 
•  Täck INTE över sladden med mattor eller liknande. 
•  Dra INTE sladden under möbler eller apparater. Dra sladden där ingen går och där den inte är i 

vägen. 
•  Använd ALDRIG apparaten med skadad kabel eller kontakt, om motorfläkten inte roterar eller 

om det har uppstått fel på apparaten, eller om apparaten har tappats eller skadats på något 
sätt. Skicka apparaten till kundservice för att få hjälp. 

•  Apparaten får endast användas för avsett hushållsbruk i enlighet med denna bruksanvisning. 
All annan användning som inte rekommenderas av tillverkaren kan leda till elstötar eller 
personskador. 

•  Får INTE användas utomhus. 
•  Du får INTE placera något ovanpå enheten. 
•  Du får ALDRIG blockera luftöppningarna, galler/utlopp eller placera enheten på ett mjukt 

underlag såsom en säng eller en soffa, eftersom det kan leda till att enheten välter eller att 
luftinlopp eller luftutlopp blockeras. 

•  Försök INTE reparera eller justera någon av apparatens elektriska eller mekaniska funktioner. 
Om du gör det blir garantin ogiltig. Insidan av enheten innehåller inga delar som kan servas av 
användaren. All service ska utföras av kvalificerad personal. 

VARNING! Minska risken för brand eller elstötar genom att aldrig använda enheten med ett 
konstant hastighetsreglage. 

•  Den här apparaten kan användas av barn från åtta år och uppåt om de övervakas. Apparaten 
kan användas av personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller psykisk förmåga eller brist på 
erfarenhet och kunskap, om de övervakas eller får instruktioner gällande användning av 
apparaten på ett säkert sätt och förstår alla risker användningen innebär.  

•  Barn får inte leka med apparaten.  
•  Rengöring och underhåll får inte utföras av barn utan tillsyn.  

SV 
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PRODUKTKONSTRUKTION 
 

                                           

 
 

                
 
 

LUFTRENGÖRINGSSYSTEM 

Förbättra luftkvaliteten med luftrengöringssystemet.  
 
FÖRFILTER: Fångar upp större partiklar och damm. 
 
HEPA-FILTER: Fångar upp damm, rök, pollen och andra allergener. 
 
KOLFILTER: Tar bort dålig lukt. 
 
 
 

Huvudenhet 

Filtrera 

Kontrollpanel med touch-funktion Luftutlopp 

Luftinlopp 

Bas 
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ANVÄNDNINGSINSTRUKTIONER 
 

1. Lyft försiktigt ut luftrenaren ur kartongen och ta bort de två plastpåsarna från enheten och 
filtret. 

2. Välj en stabil och platt yta för luftrenaren. 
3. Anslut elkabeln till ett eluttag med korrekt spänning. 

 
För korrekt luftflöde ska enheten ställas minst 20 cm från väggar och möbler. 
*Se till att inget galler är blockerat. 
 
ANVÄNDA LUFTFUKTAREN 

 
 

 
KNAPPEN ”PÅ/AV”:   
Tryck på knappen för att slå på/stänga av enheten. 

 
KNAPPEN ”HASTIGHET”:   
Tryck på den här knappen för att växla mellan hastighetinställningarna I (låg), II (medel), 
III (hög).  

 

KNAPPEN ”SOVLÄGE”: 
Tryck på knappen för att aktivera eller inaktivera sovläget. Sovikonen blinkar i fem 
sekunder innan enheten försätts i sovläget. I sovläget är alla lampor (förutom 
sovindikatorn) släckta och enheten körs med lägre intensitet. 
Tryck på sovknappen igen eller någon annan knapp för att avsluta sovläget.  

 

KNAPPEN ”NATTLAMPA”:  
Tryck på knappen för att tända/släcka nattlampan. 

 
KNAPPEN ”TIMER”:  
Tryck på den här knappen för att ställa in funktionstiden på 2, 4 eller 8 timmar. Apparaten 
stängs av automatiskt när vald funktionstid har passerat. 

 

KNAPPEN ”BARNLÅS”:  
Håll den här knappen intryckt i tre sekunder för att aktivera eller inaktivera barnlåset. Om 
någon trycker på en knapp när barnlåset är aktiverat blinkar ikonen tre gånger för att 
påminna om att apparaten är låst. 

 

KNAPPEN ”FILTERÅTERSTÄLLNING” 
Efter 4 320 timmars användning börjar indikatorn ”FILTERÅTERSTÄLLNING” att lysa 
rött, vilket innebär att det är dags att byta ut filtret. Efter filterbyte håller du knappen 
intryckt i 3–5 sekunder för att återställa indikatorlampan och tiden till nästa filterbyte 
börjar om från noll. 

 
Obs! Stäng av enheten och koppla ur den när den inte ska användas.
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MONTERA OCH TA BORT FILTER 
INDIKATOR FÖR FILTERBYTE 

Filterikonen lyser rött för att indikera att det är dags att byta ut filtret. Följ instruktionerna nedan för 
att byta ut filtret och återställa programmet. 

Obs!  
* Kom ihåg att riva bort förpackningspåsen på det nya filtret innan du monterar det. 
* Ett kombinationsfilter håller i cirka sex månader. 
 

 

1. Vänd maskinen upp och ned. 
2. Vrid på och lyft bort basen. 
3. Byt ut det använda filtret mot ett nytt. 
4. Sätt tillbaka basen på enheten. 
5. Återställ filtertimern med knappen för filteråterställning.  
 

RENGÖRING OCH UNDERHÅLL 

Maskinen ska rengöras minst en gång i månaden med en ren, torr och mjuk trasa. 
Den kan behöva rengöras oftare än så beroende på omgivningsförhållanden. 

OBS!  
Du får INTE stoppa in främmande föremål eller fingrar i enheten. 
Du får INTE använda bensin, thinner, kraftfulla rengöringsmedel etc. för att rengöra 
enhetens utsida eller insida, eftersom det kan skada produkten. 
Använd ALDRIG alkohol eller andra lösningsmedel för att rengöra produkten. 

 

VIKTIGT: Luftrenaren levereras med filtret lagrat i filterfacket. Filtret levereras i påsar för att förhindra 
nedbrytning. Innan du använder, ta ut filtret, ta bort påsen och sätt in filtret igen.
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SPECIFIKATIONER                                         
Modell: 31702 

Spänning: 220–240 V 

Frekvens: 50–60 Hz 

Ström: 48 W 

Isoleringsklass: Klass II 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

KASSERING AV ELEKTRISK OCH ELEKTRONISK UTRUSTNING (WEEE-DIREKTIVET)  

Den här symbolen på produkten eller i instruktionerna innebär att den elektriska och 
elektroniska utrustningen enligt EU-direktivet (WEEE) måste kasseras separat från annat 
hushållsavfall eftersom den kan vara skadlig för miljön. Länderna i EU har 
återvinningssystem. Kontakta din lokala leverantör eller myndighet för mer information. 

 

Kontaktuppgifter  

F&H Group A/S 
Gl. Skivevej 70 
DK-8800 Viborg 
DANMARK 
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TÄRKEITÄ TURVAOHJEITA 

Tätä laitetta saa käyttää vain tässä käyttöoppaassa esitettyjen teknisten tietojen mukaisesti. Muu 
kuin tässä määritelty käyttö voi aiheuttaa vakavia vammoja. 

Sähkölaitteita käytettäessä on aina noudatettava perusvarotoimia tulipalon, sähköiskun ja 
henkilövahinkojen vaaran vähentämiseksi, mukaan lukien seuraavat: 
•  Lue kaikki ohjeet ennen laitteen käyttöä. 
•  Sähköiskun vaaran välttämiseksi kytke laite suoraan oikeanlaiseen pistorasiaan. 
•  Pidä johto poissa vilkkaasti liikennöidyiltä alueilta. Tulipalon riskin välttämiseksi ÄLÄ KOSKAAN 

laita johtoa mattojen alle, lämpökaappien, pattereiden, uunien tai lämmittimien läheisyyteen. 
•  Laitetta EI SAA upottaa veteen tai muihin nesteisiin sähkövaaroilta suojautuaksesi. Ei saa 

käyttää lähellä vettä. 
•  Lapset eivät osaa tunnistaa sähkölaitteiden käyttöön liittyviä vaaroja. Tästä syystä lapsia täytyy 

aina valvoa, kun he ovat laitteen lähellä. 
•  Irrota ilmanpuhdistin pistorasiasta aina ennen sen siirtämistä, ritilän avaamista, suodattimien 

vaihtamista, puhdistamista tai aina kun ilmanpuhdistin ei ole käytössä. Muista vetää 
pistokkeesta eikä johdosta. 

•  Älä KOSKAAN pudota tai laita esineitä laitteen aukkoihin. 
•  Johtoa EI SAA vetää maton alta. 
•  Johtoa EI SAA peittää vilteillä, liinoilla tai vastaavilla. 
•  Johtoa EI SAA vetää huonekalujen tai laitteiden alta. Järjestä johto pois alueilta, joilla liikutaan, 

ja siten, ettei siihen kompastuta. 
•  ÄLÄ käytä laitetta, jonka johto tai pistoke on vaurioitunut, jos moottorin tuuletin ei pyöri, jos 

laitteessa on toimintahäiriö tai jos se on pudonnut tai vahingoittunut jollakin tavalla. Lähetä 
asiakaspalveluun huoltoa varten. 

•  Käytä tätä laitetta vain tässä ohjeessa kuvattuun käyttötarkoitukseen. Kaikki muu kuin 
valmistajan suosittelema käyttö voi aiheuttaa tulipalon, sähköiskun tai henkilövahingon. 

•  EI SAA käyttää ulkotiloissa. 
•  Laitteen päälle EI SAA laittaa mitään. 
•  ÄLÄ KOSKAAN tuki ilma-aukkoja, säleikköjä/ulosottoaukkoja tai aseta laitetta pehmeälle 

alustalle, kuten sängylle tai sohvalle, sillä tämä voi aiheuttaa laitteen kaatumisen ja tukkia ilman 
sisään- tai ulostuloaukon. 

•  Älä yritä korjata tai säätää tämän lämmittimen sähköisiä tai mekaanisia toimintoja. Se johtaa 
takuun mitätöitymiseen. Laite ei sisällä käyttäjän huollettavia osia. Huoltotoimenpiteitä saa 
suorittaa vain pätevä henkilökunta. 

•  VAROITUS: Tulipalon tai sähköiskun vaaran vähentämiseksi älä käytä tätä laitetta minkään 
kiinteän tilan nopeudensäätölaitteen kanssa. 

•  Laitetta saavat käyttää yli 8 vuotta täyttäneet valvottuna. Laitetta saavat käyttää henkilöt, joiden 
fyysiset, aistilliset tai henkiset kyvyt ovat rajallisia tai joilta puuttuu kokemus tai tieto laitteen 
käytöstä, kun heidän laitteen käyttöään valvotaan tai he ovat saaneet ohjausta laitteen 
turvallisesta käytöstä ja ymmärtävät käyttöön liittyvät vaaratekijät.  

•  Lapset eivät saa leikkiä laitteella.  
•  Lapset eivät saa puhdistaa tai huoltaa laitetta ilman valvontaa.  

FI 
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LAITTEEN RAKENNE 
 

                                           

 
 

                
 
 

ILMANPUHDISTUSJÄRJESTELMÄ 

Paranna sisäilman laatua usealla ilmanpuhdistusjärjestelmällä.  
 
ESISUODATIN: Sieppaa suuret hiukkaset ja pölyn. 
 
HEPA-SUODATIN：Sieppaa pölyn, savun, siitepölyn ja muut allergeenit. 
 
HIILISUODATIN: Eliminoi hajut. 
 
 
 

Päälaite 

Suodatin 

Kosketuspaneeli Ilmanpoistoaukko 

Ilmanottoaukko 

Pohja 
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KÄYTTÖOHJEET 
 

1. Nosta ilmanpuhdistin varovasti laatikosta ja poista kaksi pakattua muovipussia yksiköstä ja 
suodattimesta. 

2. Valitse ilmanpuhdistimelle tukeva ja tasainen paikka. 
3. Kytke virta oikean jännitteen vaihtovirtapistorasiaan. 

 
Oikean ilmavirtauksen varmistamiseksi laite on sijoitettava vähintään metrin päähän seinästä tai 
huonekaluista. 
*Varmista, ettei säleikkö ole tukkeutunut. 
 
ILMANPUHDISTIMEN KÄYTTÖ 

 
 

 
“POWER” -painike:   
Paina tätä painiketta kytkeäksesi laitteen päälle ja pois päältä 

 
“SPEED” -painike:   
Paina tätä painiketta kierrättääksesi nopeusasetuksia valitaksesi nopeuden I (matala), II 
(keskitaso) , III (korkea).  

 

“SLEEP”-painike: 
Paina tätä painiketta kytkeäksesi lepotilan päälle tai pois päältä. Lepotilakuvake vilkkuu 5 
sekunnin ajan ennen kuin laite siirtyy lepotilaan. SLEEP-tilassa kaikki valot (paitsi 
lepotilan merkkivalo) sammuvat ja laite toimii lepotilassa. 
Poistu lepotilasta painamalla uudelleen lepotilapainiketta tai mitä tahansa painiketta.  

 

“NIGHT LIGHT”-painike:  
Paina tätä painiketta kytkeäksesi yövalon päälle ja pois päältä. 

 
“TIMER”-painike:  
Paina tätä painiketta asettaaksesi käyttöajaksi2, 4 ja 8 tuntia ja pysähtymään 
automaattisesti, kun valittu käyttöaika on kulunut. 

 

“CHILD LOCK”-painike:  
Paina tätä painiketta pitkään 3S ajan siirtyäksesi lapsilukitustilaan tai poistuaksesi siitä. 
Jos mitä tahansa painiketta painetaan, kun lapsilukko on aktivoitu, kuvake vilkkuu 3 
kertaa muistuttaen lukitusta tilasta. 

 

“FILTER RESET”-painike 
4 320 käyttötunnin jälkeen "FILTER RESET" -ilmaisin palaa punaisena, mikä tarkoittaa, 
että suodatin on vaihdettava. Kun suodatin on vaihdettu, paina tätä painiketta 3-5 
sekuntia nollataksesi merkkivalon, suodatinajastin käynnistyy uudelleen. 

 
Tärkeä huomautus: Kun laite ei ole käytössä, sammuta se ja irrota pistoke.
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SUODATTIMEN ASENNUS JA POISTO 
SUODATTIMEN VAIHDON MERKKIVALO 

FILTER-kuvakkeen syttyminen osoittaa, että suodatin on aika vaihtaa. Noudata alla olevia ohjeita 
suodattimen vaihtamiseksi ja ohjelman nollaamiseksi. 

Huomaa:  
* Muista repiä uuden suodattimen pakkauspussi ennen kuin vaihdat sen. 
* Yhdistelmäsuodatin kestää noin 6 kuukautta. 
 

 

1. Käännä kone ylösalaisin. 
2. Käännä laite, kierrä sitä ja nosta pohjakantta. 
3. Vaihda käytetty suodatin uuteen. 
4. Kiinnitä pohja takaisin laitteeseen. 
5. Nollaa suodatinajastin suodattimen nollauspainikkeella.  
 

PUHDISTUS JA YLLÄPITO 

Kone on puhdistettava vähintään kerran kuukaudessa puhtaalla, kuivalla, pehmeällä liinalla. 
Ympäristöolosuhteista riippuen voidaan tarvita tiheämpää puhdistusta. 

HUOM:  
ÄLÄ työnnä mitään vieraita esineitä tai sormiasi laitteen sisälle. 
ÄLÄ käytä bensiiniä, bensiiniä, ohennetta, voimakkaita puhdistusaineita jne. laitteen päällä 
tai sisällä puhdistuksen aikana, koska ne vahingoittavat laitetta. 
ÄLÄ KOSKAAN käytä alkoholia tai muita liuottimia laitteen puhdistamiseen. 

 

TÄRKEÄÄ: Ilmanpuhdistin toimitetaan suodattimella varastoituna suodatinlokeroon. Suodatin toimitetaan 
pusseissa estääkseen hajoamisen. Ennen käyttöä ota suodatin pois, poista pussi ja aseta suodatin takaisin.
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TEKNISET TIEDOT                                         
Malli: 31702 

Jännite: 220V-240 V~ 

Taajuus: 50 Hz 

Teho: 48 W 

Eristysluokka: Luokka II 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

SÄHKÖ-JA ELEKTRONIIKKALAITTEIDEN HÄVITTÄMINEN (WEEE-DIREKTIIVI)  

Tämä symboli tuotteessa tai ohjeissa tarkoittaa, että Euroopan unionin direktiivin (WEEE) 
mukainen sähkö- ja elektroniikkalaite pitää hävittää erillään muusta kotitalousjätteestä, 
koska laitteet voivat olla haitallisia ympäristölle. EU-maissa on omat 
jätteenkierrätysjärjestelmänsä. Ota yhteyttä oman alueesi jälleenmyyjään tai jätehuollon 
viranomaiseen saadaksesi lisätietoja. 

 

Yhteystiedot:  

F&H Group A/S 
Gl. Skivevej 70 
DK-8800 Viborg 
DENMARK 
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VIGTIGE SIKKERHEDSFORANSTALTNINGER 

Dette produkt må kun anvendes i overensstemmelse med specifikationerne i denne vejledning. 
Anden brug end den, der er angivet her, kan resultere i alvorlig personskade. 

Når du bruger elektriske apparater, skal du altid følge de grundlæggende forholdsregler for at 
reducere risikoen for brand, elektrisk stød og personskade, herunder følgende: 
• Læs alle instruktioner, før du bruger apparatet.. 
• For at undgå fare for brand eller stød skal apparatet tilsluttes direkte til en korrekt stikkontakt. 
•  Hold ledningen væk fra områder med meget trafik For at undgå brandfare må ledningen 

ALDRIG placeres under tæpper, i nærheden af varmelegemer, radiatorer, ovne eller 
varmeapparater. 

• For at beskytte mod elektriske farer må den IKKE nedsænkes i vand eller andre væsker. Må 
ikke bruges i nærheden af vand. 

• Børn kan ikke genkende de farer, der er forbundet med brugen af elektriske apparater. Derfor 
skal du altid holde opsyn med børn, når de er i nærheden af enheden. 

• Tag altid stikket ud af stikkontakten, før du flytter luftrenseren, åbner risten, skifter filter, rengør 
den, eller når luftrenseren ikke er i brug. Sørg for at trække i stikket og ikke i ledningen. 

• Tab eller isæt ALDRIG genstande i produktets åbninger. 
• Ledningen må IKKE føres under gulvtæppet. 
• Ledningen må IKKE dækkes med tæpper, løbere eller lignende. 
•  Ledningen må IKKE føres under møbler eller apparater. Placer ledningen væk fra trafikerede 

områder og et sted, hvor man ikke kan snuble over den. 
•  Brug IKKE et apparat med beskadiget ledning eller stik, hvis motorblæseren ikke roterer, hvis 

apparatet ikke fungerer korrekt, eller hvis det er blevet tabt eller beskadiget på nogen måde. 
Send det til kundeservice for at få hjælp. 

•  Brug kun dette produkt til tilsigtet husholdningsbrug, som beskrevet i denne vejledning. Enhver 
anden brug, der ikke er anbefalet af producenten, kan forårsage brand, elektrisk stød eller 
personskade. 

•  Må IKKE bruges udendørs. 
•  Placer IKKE noget oven på enheden. 
•  Bloker ALDRIG luftåbningerne, ristene/udtagene, og stil dem ikke på en blød overflade som 

f.eks. en seng eller sofa, da det kan få enheden til at vælte og blokere luftindtags- eller 
udtagsåbningen. 

•  Forsøg IKKE at reparere eller justere elektriske eller mekaniske funktioner på denne enhed. 
Hvis du gør det, bortfalder din garanti. Enhedens indre indeholder ingen dele, der kan 
serviceres af brugeren. Al service må kun udføres af kvalificeret personale. 

•  ADVARSEL: For at reducere risikoen for brand eller elektrisk stød må du ikke bruge denne 
enhed sammen med en elektrisk hastighedskontrol. 

•  Dette apparat kan bruges af børn fra 8 år og derover under opsyn. Dette apparat kan bruges af 
personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller mangel på erfaring og 
viden, hvis de er blevet instrueret i brugen af apparatet på en sikker måde og forstår de 
involverede risici.  

•  Børn må ikke lege med apparatet.  
•  Rengøring og brugervedligeholdelse må ikke udføres af børn uden opsyn.  

DA 



23 

PRODUKTSTRUKTUR 
 

                                           

 
 

                
 
 

LUFTRENSNINGSSYSTEM 

Få bedre indendørs luftkvalitet med flere luftrensningssystemer.  
 
FORFILTER: Fanger de første store partikler og støv. 
 
HEPA-FILTER: Fanger støv, røg, pollen og andre allergener. 
 
KULFILTER: Fjerner dufte og dårlig lugt. 
 
 
 

Hovedenhed 

Filter 

Berøringspanel Luftudtag 

Luftindtag 

Base 
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BRUGSANVISNING 
 

1. Løft forsigtigt din luftrenser ud af kassen, og fjern de to plastikposer, som enheden og filteret 
er pakket ind i. 

2. Vælg en fast, jævn og flad placering til luftrenseren. 
3. Sæt stikket i en stikkontakt med korrekt spænding. 

 
For at sikre korrekt luftgennemstrømning skal enheden placeres mindst 30 cm fra en væg eller et 
møbel.  
*Sørg for, at ingen af ristene er blokeret. 
 
BETJENING AF LUFTRENSEREN 

 
 

 
“POWER”-knap:   
Tryk på denne knap for at tænde/slukke enheden. 

 
“SPEED”-knap:   
Tryk på denne knap for at bladre gennem hastighedsindstillingerne for at vælge 
hastighed I (lav), II (middel), III (høj).  

 

"SLEEP"-knap: 
Tryk på denne knap for at slå dvaletilstand til eller fra. Sleep-ikonet blinker i 5 sekunder, 
før enheden går i dvaletilstand. I SLEEP-tilstand slukkes alle lys (undtagen sleep-
indikatoren), og enheden arbejder i sleep-hastighed. 
Tryk på sleep-knappen igen eller på en vilkårlig knap for at forlade dvaletilstand.  

 

"NIGHT LIGHT"-knap:  
Tryk på knappen for at tænde/slukke denne funktion. 

 
"TIMER"-knap:  
Tryk på denne knap for at indstille driftstiden til 2, 4 eller 8 timer, og den stopper 
automatisk, når den valgte driftstid er udløbet. 

 

"CHILD LOCK"-knap:  
Tryk på denne knap i 3 sekunder for at gå ind i eller ud af børnesikringstilstand. Hvis der 
trykkes på en knap, når børnesikringen er aktiveret, blinker ikonet 3 gange for at minde 
om den låste status. 

 

"FILTER RESET"-knap 
Efter 4320 timers drift vil indikatoren "FILTER RESET" lyse rødt, hvilket betyder, at filteret 
skal udskiftes. Når du har udskiftet filtrene, skal du trykke på knappen og holde den nede 
i 3-5 sekunder for at nulstille indikatorlampen, og filtertimeren genstarter. 

 
Vigtig bemærkning: Når enheden ikke er i brug, skal du slukke for den og tage stikket ud.
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INSTALLATION OG FJERNELSE AF FILTRE 
INDIKATOR FOR UDSKIFTNING AF FILTER 

Når FILTER-ikonet lyser rødt, betyder det, at det er på tide at udskifte filteret. Følg instruktionerne 
nedenfor for at skifte filter og nulstille programmet. 

Bemærkning:  
* Husk at rive emballageposen af det nye filter, før du sætter det i. 
* Kombinationsfilteret holder i ca. 6 måneder. 
 

 

1. Vend maskinen på hovedet. 
2. Vend enheden, og drej og løft derefter bunddækslet af. 
3. Skift det brugte filter til et nyt filter. 
4. Sæt basen fast på enheden igen. 
5. Nulstil filtertimeren med filternulstillingsknappen.  
 

RENGØRING OG VEDLIGEHOLDELSE 

Maskinen skal rengøres mindst en gang om måneden med en ren, tør, blød klud. 
Hyppigere rengøring kan være påkrævet afhængigt af miljøforholdene. 

BEMÆRK:  
Stik IKKE fremmedlegemer eller dine fingre ind i enheden. 
Brug IKKE benzin, rensebenzin, fortynder, skrappe rengøringsmidler osv. på eller i enheden 
under rengøringen, da de vil beskadige produktet. 
Brug ALDRIG alkohol eller andre opløsningsmidler til at rengøre produktet. 

 

VIGTIGT: Luftrenseren sendes med filteret opbevaret i filterrummet. Filteret sendes i poser for at forhindre 
nedbrydning. Før brug skal du tage filteret ud, fjerne posen og indsætte filteret igen.
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SPECIFIKATIONER                                         
Model: 31702 

Spænding: 220V-240V~ 

Frekvens: 50-60Hz 

El: 48W 

Isoleringsklasse: Klasse II 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

BORTSKAFFELSE AF ELEKTRISK OG ELEKTRONISK UDSTYR (WEEE)  

Dette symbol på produktet eller i vejledningen betyder, at elektrisk og elektronisk udstyr iht. det europæiske 
direktiv (WEEE) skal bortskaffes adskilt fra andet husholdningsaffald, da det kan forurene miljøet. 
Landene i EU har systemer til affaldsindsamling. Kontakt din lokale forhandler eller 
myndighed for yderligere oplysninger. 

 

Kontaktoplysninger:  

F&H Group A/S 
Gl. Skivevej 70 
DK-8800 Viborg 
DENMARK 


